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Resumen

Son ya antiguas las reflexiones de Ramón Menéndez Pidal en las cuales subrayaba la presencia del Romancero como sustrato de la prosa histórica alfonsina [Romancero hispánico, Espasa, Madrid, 1953]. Más reciente es el estudio de Fernando Gómez Redondo sobre lo que llamó «El romancero alfonsí» [en Rafael Beltrán ed., Historia, reescritura y pervivencia del Romancero, Publicacions de la Universitat de València, Valencia, 2000, pp. 105-126]. Ambos estudios subrayan la dificultad de estudiar un material conservado en fuentes muy distintas histórica y formalmente. Mi actual estudio de los textos romanceriles conservados en los más antiguos cancioneros poéticos manuscritos choca con obstáculos muy parecidos e invita a buscar las fuentes anteriores al primer Cancionero de romances s.a. Partiendo de las intuiciones y conclusiones de Pidal y Gómez Redondo acerca de Alfonso X y del Romancero, y apoyándome en herramientas digitales actualmente disponibles, propongo reflexionar sobre las fuentes romanceriles relacionadas con Alfonso X. Las tres ediciones digitales privilegiadas serán: Estoria DigiTal, Electronic Corpus of 15th century castilian Cancionero Manuscripts y Archivo Internacional del Romancero pan-hispánico. Haremos un balance de su funcionalidad para investigadores del Romancero viejo, desde perspectivas temáticas, cronológicas y formales.
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